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The Thirtieth Sunday in Ordinary Time

L i t u r g y of the W o r d
X  

The text of the readings begin page 126/127 of Unidos en Cristo/United in Christ.

G L O R I A   in   E X C E L S I S	 Psallite Mass: At the Table of the Lord

The complete Order of Mass begins on page 4 of United in Christ/Unidos en Cristo.
Prayers and responses of the Mass can also be found inside the front cover of the Gather hymnal.

E N T R A N C E   S O N G	 O Love of God – Amor de Dios 	

Cantate Domino canticum novum; 
laus ejus in ecclesia sanctorum. 
Laetetur Israel in eo qui fecit eum, 
et filii Sion exsultent in rege suo.

S E C O N D   R E A D I N G 	 2 Timothy 4:6-8, 16-18	 	
All

G O S P E L   A C C L A M A T I O N	 2 Corinthians 5:19

F I R S T   R E A D I N G      Sirach 35:12-14, 16-18

C O L L E C T  (O P E N I N G    P R A Y E R)

L i t u r g y of the E u c h a r i s t 
X 

P R E S E N T A T I O N  of the  G I F T S  and  P R E P A R A T I O N  of the  A L T A R

O God Who Gives Us Life and Breath	 Gather 747	

R E S P O N S O R I A L  P S AL M   Psalm 34:2-3, 17-18, 19, 23	

The Eucharistic Prayer

P R A Y E R  over the  O F F E R I N G S

  Glory to God from Mass of Saint Ann 	 Gather 3139:00

S A N C T U S	 Misa del Pueblo Inmigrante

O R G A N / P I A N O   P R E L U D E  
5pm Sat, 7am, 11am 
Factus est repente de caelo sonus	 Gerald Near

5pm Sun
What Have You Done for Me 	 Tony Alonzo, arr. Paul A. Tate

M E M O R I A L   A C C L A M A T I O N	 Misa del Pueblo Inmigrante

Santo/Holy
Misa del Pueblo Inmigrante

Bob Hurd
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 Suddenly, a sound came from heaven like the rush of a mighty wind... (Acts 2:2)

What you have done for the least of my children, you have done for me. (Matthew 25:40)
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c o n c l u d i n g   r i t e s

Upcoming at Saint Bernadette

Solemnity of All Saints 
Saturday, November 1 

Mass at 8:00am and 10:00am
Although the obligation to attend is dispensed, come celebrate this 
important feast! Mass at 10:00am will be with music and choir.

SAINT BERNADETTE CATHOLIC CHURCH 
S P R I N G F I E L D,   V I R G I N I A

S O N G  at the  S E N D I N G   F O R T H 	 The Spirit Sends Us Forth

All are invited to sing the Communion Song “as long as the Sacrament is being ad-
ministered to the faithful,”...“its purpose being to express the spiritual union of the 
communicants by means of the unity of their voices, to show gladness of heart, and 
to bring out more clearly the ‘communitarian’ character of the procession to receive 
the Eucharist.” General Instruction of the Roman Missal no. 86. 

C O M M U N I O N   S O N G 	

Draw Near	  Gather 1011
	

P R A Y E R  after  C O M M U N I O N

I N V I T A T I O N  to  H O L Y   C O M M U N I O N
	 PRIEST:  	Behold the Lamb of God, 
		  behold him who takes away the sins of the world. 
		  Blessed are those who are called to the supper of the Lamb.
	 PEOPLE:	Lord, I am not worthy
		  that you should enter under my roof,
		  but only say the word and my soul shall be healed.

B L E S S I N G  and  D I S M I S S A L

Thirtieth Sunday 
in Ordinary Time

2 6   O C T O B E R   2 0 2 5

B R E A K I N G  of the  B R E A D	   	

T H E   L O R D’ S   P R A Y E R   	 Gather 216

S I G N  of  P E A C E	

Communion Rite

O R G A N / P I A N O   P O S T L U D E  
5pm Sat, 7am, 11am  
Toccata in Seven 	 John Rutter 

5pm Sun
There’s a Wideness in God’s Mercy	 Edward H. Meyer

Multilingual laMb of god
Rufino Zaragoza, OFM
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Grant us peace,

All

Final
     Cantor
           Agnus Dei, Lamb of God,
           qui tollis peccata mundi:

œ œ œ ˙
Lamb of God.

œ œ œ ˙
Grant us peace,

œ œ œ
Lamb of

w
God.

Music © 2006, 2008, Rufino Zaragoza, OFM. Published by OCP. All rights reserved.

11:00Offertory, choir		  Micah 6:6-8; John Ness Beck
With what shall I come before the Lord, 
and bow myself before God on high? 
Shall I come before him with burnt offerings, 
Shall I come before him with yearling calves?
Will the Lord be pleased with thousands of rams, 
with ten thousands of rivers of oil? 
Shall I give him my firstborn for my transgression, 
the fruit of my body for the sin of my soul?
He has shown you, O man, he has shown you what is good; 
And what does the Lord require of you but to do justice, 
and to love kindness, and to walk humbly with your God?

The Pharisee and the tax collector.
Gustave Doré, 1877.
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Text: CM; Delores Dufner, OSB, © 1993, The Sisters of St. Benedict, St. Joseph, MN.  
Published by OCP. All rights reserved. Music: Carl Gotthilf Gläser, 1784–1829.

9:00 Teach Me, O Lord. choir	 Psalm 119:33-39a; Philip W. J. Stopford
		
Teach me, O Lord, the way of thy statutes;
	 and I shall keep it unto the end.
Give me understanding, and I shall keep 
		  thy law;
	 yea, I shall keep it with my whole heart. 
Make me to go in the path of thy 
		  commandments; 
	 for therein is my desire.

Incline my heart unto thy testimonies, 
	 and not to covetousness.
O turn away mine eyes lest they behold 
		  vanity; 
	 and quicken me in thy way.
O stablish thy word in thy servant, 
	 that I may fear thee. 
Amen.

DOXOLOGÍA Y AMÉN
Misa del Pueblo Inmigrante

Bob Hurd

Música © 1994, 2009, Bob Hurd. Obra publicada por OCP. Derechos reservados.
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